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ot,. •1 MESTA KOŠICE 

ti 

Návrh záväzných zmluvných podmienok 

Rámcová dohoda 
Číslo zmluvy kupujúceho ............................. . 
Číslo zmluvy predávajúceho: RKZ 06/2026 

uzavretá v súlade s ustanoveniami§ 409 a nasl. zákona č.513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov, 

(ďalej len „Zmluva") 

Článok 1. Zmluvné strany 

Kupujúci: 

Sídlo: 

Registrácia: 

Štatutárny orgán: 

Osoba oprávnená rokovať: 

- vo veciach technických: 
Osoba zodpovedná za plnenie 
zmluvy: 

IČO: 
IČ DPH: 

DIČ: 
Banka: 
Bankové spojenie v tvare IBAN: 

Kupujúci je platcom DPH. 
(ďalej ako „Kupujúci") 

a 

Predávajúci: 

Sídlo/Miesto podnikania: 

Právna fonna: 

Registrácia: 

Štatutárny orgán: 

/\ cement IO Filc ID 

Dopravný podnik mesta Košice, akciová spoločnosť 

Bardejovská 6, 043 29 Košice 
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu 

Košice, oddiel Sa, vložka číslo 559/V 

Ing. Roman Danko, predseda predstavenstva a poverený 
generálny riaditeľ 
Mgr. Marcel Čop, člen predstavenstva 

, vedúci strediska ÚA Ta TV 

, vedúci referent nákupu a SH 
31701914 

SK 2020488206 
2020488206 
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 

SK36 1111 0000 0066 1018 6006 

ORLEN Unipetrol Slovakia s.r.o. 

Kalinčiakova l 4083/33A, 831 04 Bratislava - mestská 
časť Nové Mesto 
Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Obchodný register Mestského súdu Bratislava II, oddiel 
Sro, vložka číslo 20665/8 
JUDr. Tibor Kotora - konateľ 

Mgr. Matej Varga - konateľ 

Artur Frankiewicz - konateľ 
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IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Banka: 
Bankové spojenie v tvare IBAN: 

35 777 087 
2020232951 
SK202023295 l 
Všeobecná úverová banka, a.s. 
SK97 0200 0000 0022 8632 8456 
SWIFT: SUBASKBX 

Adresa pre doručovanie písomností: Kalinčiakova l 4083/33A, 831 04 Bratislava mestská 
časť Nové Mesto 

Predávajúci je platcom DPH. 
(ďalej ako „Predávajúci") 

(Predávajúci a Kupujúci spoločne ďalej aj ako „zmluvné strany") 

Článok II. Predmet zmluvy 

2.1. Zmluvné strany uzavretím tejto Zmluvy prejavujú svoju vôľu dohodnúť podmienky 
a spôsob realizácie predmetu Zmluvy, ktorým je záväzok Predávajúceho dodať 
Kupujúcemu na základe objednávok uzatvorených počas účinnosti a za podmienok 
stanovených v tejto Zmluve motorovú naftu vyhovujúcu STN EN 590 (656506) v platnom 
znení (ďalej aj ako „tovar" alebo „motorová nafta") a previesť na Kupujúceho vlastnícke 
právo k tovaru, vrátane poskytovania súvisiacich služieb, t. z. dodávky tovaru 
autocisternami na miesta určenia, stočenie do nádrží Kupujúceho v celkovom 
predpokladanom množstve 90 000,00 litrov za týždeň (ďalej ako „predmet kúpy" alebo 
,,predmet plnenia Zmluvy"). 

2.2. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Kupujúceho za podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve prevziať tovar a zaplatiť Predávajúcemu kúpnu cenu za tovar. Zmluvné strany sa 
dohodli, že okamihom nadobudnutia vlastníckeho práva k predávanému tovaru 
z Predávajúceho na Kupujúceho, je okamih stočenia motorovej nafty do nádrže 
Kupujúceho. V nadväznosti na predchádzajúcu vetu budú platiť aj všeobecne záväzné 
ustanovenia o zodpovednosti za vady a zodpovednosti za škodu. 

2.3. Miesta určenia dodania tovaru: 
• čerpacia stanica na stredisku Hornádskej ul. 1 O, Košice,
• čerpacia stanica na stredisku Železiarenskej ul. 45, Košice Šaca.

2.4. Celkové predpokladané požadované množstvo v litroch počas doby platnosti Zmluvy: 
90 000,00 litrov za týždeľ1. 

2.5. Zmluvné strany vyhlasujú a zaväzujú sa, že za týmto účelom: 
• sa budú riadiť ustanoveniami tejto Zmluvy pri uzatváraní objednávok, na základe ktorých sa

Predávajúci zaviaže dodať Kupujúcemu dohodnutý tovar, previesť na neho vlastnícke právo
a Kupujúci sa zaviaže zaplatiť za dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu,

• sa dohodnú vopred na obsahu objednávok.

2.6. Pokiaľ sa podmienky objednávok na dodanie dohodnutého tovaru uzavretej medzi 
zmluvnými stranami po dobu účinnosti tejto Zmluvy neurčia inak, predpokladá sa, 

Kind 
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že obchodné podmienky dohodnuté touto zmluvou 1 sú jej neoddeliteľnou súčasťou. 

Podmienky objednávky na dodanie tovaru nesmú byľ v rozpore s podmienkami 
dohodnutými touto Zmluvou. 

2.7. V sú lade s ustanoven iami tejto Zmluvy sa P'ľedávajúci zaväzuje plniť technické 
a kvalitatívne požiadavky tejto Zmluvy v súlade so súťažnými podkladmi, platnými 
zákonmi (napr. zákon č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní 

určeného výrobku na trhu), normami (kvalitatívne parametre motorovej nafty pod ľa 

STN EN 590 (656506) v platnom znení), realizovať predmet Zmluvy vo vlastnom mene 
a na vlastnú zodpovednosť v sú lade s podmienkami stanovenými verej nou súťažou 

s vybavením, ktoré si na tento účel zabezpečí. Predmet zmluvy plne korešponduje 
s ponukou Predávaj úceho predloženou v procese veťejného obstarávania. 

2.8. Kupuj úci si vyhradzuje právo: 
2.8.1. úpravu rozsahu predmetu plnen ia Zmluvy a lehotu dodania tovaru, s možnosťou 

skrátenia alebo predÍženia lehoty dodania, 
2.8.2. presun množstva predmetu zmluvy v rámci jednotlivých stredísk Kupujúceho, 
2.8.3. alebo v záv islosti od pridelenia fi nančných prostriedkov neodobrať uvedené 

predpokladané množstvo predmetu Zmluvy, 
pričom uvedené sk utočnosti sa nebudú považovať za porušenie zmluvných 
podmienok zo strany Kupujúceho a nebudú dôvodom na uzatvorenie dodatku k tejto 
Zmluve a ani na uplatnenie si náhrady škody zo strany Predávaj úceho. 

2.9. Predávajúci sa zaväzuje rea lizovať dodávky motorovej nafty na miesta určenia cisternovými 
vozidlami, spôsobilými na prepravu ropných produktov. Cisternové vozidlá a ich posádky, 
prostredníctvom ktorých budú dodávky realizované, budú vyhovovať požiadavkám, ktoré 
vyžaduje Európska dohoda o medzinárodnej preprave nebezpečných vec í v platnom a 
účinnom znení (ADR). Cisternové vozidlá budú vybavené certifikovanými a pravidelne 
(minimálne 1-krát za 2 roky) autorizovanou skúšobňou preverenými teplotnými 
kompenzátonni na prepočet vydaného množstva tovaru pri teplote l 5°C. 

2. 10. Predávajúc i zabezpečí pri rea lizácii každej dodávky tova11J meranie fyziká lnych 
vlastností tovaru a sledovanie ďalš ích doplň ujúcich informácií, t. z.: 

• objem motorovej nafty prepočítaný pri teplote l 5°C naložený v daňovom sklade uvedený 
v dodacom liste (bude s lúžiť ako fakturačné množstvo) 

• stočený objem v litroch pri skutočnej teplote, 

• teplota tova11J pri stáčaní, 
• stočený objem automaticky prepočítaný pri teplote J 5°C, 
• dátum a čas (začiatok a kon iec) stáčania tova11J, 
• čís lo vozidla zabezpečujúceho prepravu tovaru a čís lo príslušného teplotného 

kompenzátora, 

• meno a priezvisko vodiča. 

2. 11. Kupuj úci správnosť a úpl nosť údajov podľa bodu 2.1 O., ktoré budú súčasťou 

dodacieho listu alebo plniaceho listu, potvrd'Í bezprostredne po dodan í tova11J 
prostredn íctvom zodpovednej osoby v zmysle bodu 4.8. zmluvy. Osoba uvedená v 

1 V prípade, že sa majú k Zmluve viazať a Kupujúci ich v procese obstarávania prijal 
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predchádzajúcej vete je povinná potvrdiť svojím [Podpisom údaje na plniacom lístku, 

dodacom liste a následne skontroluje množstvo stočenej motorovej nafty pri l 5°C na 

odbernej karte, dodacom liste a plniacom líste. 

2.12. Predávajúci nie je oprávnený bez písomného súhlasu Kupujúceho previesť svoje práva a 

záväzky podľa tejto Zmluvy na nového subdodávateľa. 

2.13. Zmluva sa vzťahuje aj na tovar uvedený v špecifikácii, u ktorého dôjde k zmene 

obchodného názvu pri dodržaní kvalitatívnych parametrov. 

Článok III. Uzatváranie Objednávok a cena predmetu plnenia 

3.1. Návrh na uzavretie čiastkovej zmluvy s predávajúcim podáva kupujúci fonnou písomnej 
objednávky na dodanie tovaru za kúpnu cenu stanovenú postupom podľa ustanovení tohto 
článku. 

3.2. Písomné objednávky (jedna z nich bude excel objednávka podľa vzoru Predávajúceho) 
budú vystavené referátom nákupu a skladového hospodárstva Kupujúceho a následne 
doručená Predávajúcemu emailom najneskôr do 13 :00 hod. predchádzajúceho dňa, pred 

dňom dodania tovaru. Objednávky budú obsahovať min. nasledovné údaje: 

• množstvo objednávaného tovaru v litroch, 

• dátum a čas dodania 

• miesto dodania a 

• cenu požadovaného plnenia (iba PDF objednávka od kupujúceho). 

3.3. Potvrdená objednávka bude zaslaná e-rnailom z adresy Kupujúceho 
------------- a potvrdená 

Predávajúcim obratom e-mailom z adresy predávajúceho ----------v prípade, že Predávajúci nereaguje žiadnym spôsobom na objednávku Kupujúceho 

považuje sa nasledujúci pracovný deň po dni doručenia riadne vystavenej o~jednávky 
Predávajúcemu, za deň akceptácie objednávky. 

3.4. V prípade mimoriadnych situácií, oprávnene posúdených Kupujúcim (prevádzková 

nespôsobilosť ciest - kalamitné situácie počas zimnej údržby ciest, povodne, pandémia a 
pod.), bude vystavená "Mimoriadna objednávka" v rozsahu podľa bodu 3.2. a zaslaná e­

mailom, ktorú Predávajúci potvrdí obratom e-mailom v zmysle čl. 1. tejto Zmluvy. 
V prípade, že Predávajúci nereaguje žiadnym spôsobom na mimoriadnu objednávku 

Kupujúceho považuje sa pracovný deň doručenia riadne vystavenej objednávky 
Predávajúcemu, za deň akceptácie objednávky. 

3.5. Cena za predmet Zmluvy (ďalej len „kúpna cena4
' alebo „cena tovaru") je stanovená 

na základe výsledku verejného obstarávania, v súlade so zákonom NR SR č. 18/ 1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

3.6. Kúpna cena (ďalej len „KC" len pre článok III. tejto Zmluvy) za plnenie predmetu Zmluvy 

je cena za I OOO litrov motorovej nafty v EUR bez DPH a je výsledkom výpočtu: 

KC = (RC - VZC)*IOO0 
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Referenčná cena (ďalej len „RC" ) je cena za 1 liter motorovej nafty v EUR bez DPH 
vyjadrená na tri desatinné miesta zverejnená na internetovej stránke Štatistického úradu 

Slovenskej republiky, pod názvom „Priemerné ceny pohonných látok v SR (týždenné)" na: 

http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi-
bin/cognos.cgi?b action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object store1D(%22i4B 1941 E 

AC9 l 54096A2C339E0666EA 7E6%22.}&ui.name=Priemem%C3%A 906>20ceny%20poho 
nn%C3%8Dch%201%C3%A I tok%20v%20SR %20(t%C3%BD%C5%8Edenn%C3%A9.} 
%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt true&cv.header false&ui.back 
U RL=%2Fcognosext%2Fcps4%2Fportlets%2Fcommon%2Fclose.html&run.outputLocale 
=sk 
(ak bude internetová adresa, na ktorej Štatistický úrad Slovenskej republiky uvádza 
„Priemerné ceny pohonných látok v SR (týždenné)" zmenená, bude sa brať do úvahy cena 
uvedená na novej adrese) uvedená ako referenčná cena v týždni, ktorý je čo najbližšie dňu, 

v ktorom vykoná Predávajúci oznámenie podľa písm. a) bodu 3.6. tohto č lánku. 

RC sa bude aktualizovať I x týždenne a to nasledovným spôsobom: 

a) Aktuálnu RC oznámi Predávajúci kupujúcemu najneskôr do 12:00 hod. pondelka 

formou písomného oznámenia na nasledujúce e-mailové adresy: ---- ---
b) Aktuálna RC bude platná pre výpočet kúpnej ceny od pondelka 12:00 hod. 

do nasledujúceho pondelka 12:00 hod., pričom rozhodujúci pre stanovenie KC je deň a 
čas odovzdania predmetu Zmluvy. 

c) Oznámenie podľa písm. a) bodu 3.6. tohto článku tejto zmluvy bude obsahovať RC 
za 1 liter motorovej nafty v EUR bez DPH vyjadrenú na tri desatinné miesta a jej 
aktuálnu KC v EUR/ ! OOOLI 5 bez DPH. 

d) Prvé oznámenie: Prvé oznámenie aktuálnej RC vykoná podľa pravidiel uvedených 
v písmenách a) až c) bodu 3.6. tohto článku Predávajúci v prvý deň účinnosti Zmluvy. 

Výška zľavy ceny (ďalej len „VZC") v EUR bez DPH vyjadrená na tri desatinné miesta je 
vypočítaná ako súčin RC v zmysle bodu 3.6. tohto článku s výškou zľavy v% VZ. 

VZC = (RC * VZ) 

Výška zľavy v percentách (VZ) po ukončení elektronickej aukcie je v hodnote: 3,8 % 

Uvedená VZ v tejto zmluve je pevná nemenná a platná počas celej doby trvan ia tejto 
zmluvy. 

Dojednaná kúpna cena je bez DPH. Výška DPH bude fakturovaná v zmysle platných 
právnych predpisov v príslušnom období. 
Kúpna cena zahŕľ\a všetky náklady predávajúceho spojené s plnením predmetu tejto zmluvy. 
K zmene kúpnej ceny môže dôjsť len pri zmene referenčnej ceny. 
Ostatné zmeny kúpnej ceny nie sú prípustné. Fakturovaná cena bude obsahovať všetky dane 

a poplatky v súlade s platnými právnymi predpismi. 

3.7. Zmluvu možno zmeniť písomnou formou počas jej trvania bez nového verejného 
obstarávania výlučne za predpokladov uvedených v § 18 ZVO. Pri zmene Zmluvy, ktorou 
by sa zvyšovala resp. znižovala cena plnenia alebo jej častí,je potrebné dodržiavať hodnoty 

zmien uvedené v § 18 ods. 3 ZVO. 

Kind /\ cement 1D 
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3.8. Kupujúci a Predávajúci sa zaväzujú rokovať o zmene ceny, ktorá j e možná tiež v prípade, ak 
táto by mala byť spôsobená nezávisle od ich vôle, t. z. zmeny colných a daňových predpisov 

v zmysle novelizácie príslušných zákonov . Predávajúci je pov inný uvedené skutočnosti 

Kupujúcemu preukázať a zdokladovať dôveryhodným spôsobom. 

Článok IV. Doba trvania zmluvy a dodacie podmienky 

4.1. Predávajúci bude dodávať predmet Zmluvy v zmysl,e čl. II . tejto Zmluvy Kupujúcemu na 
základe zadávania objednávok v lehote odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do 

nadobudnutie účinnosti zmluvy, ktorá bude výsledkom verejnej súťaže na rovnaký predmet 
zákazky, v súčasnosti je vyhlásená verejná súťaž v Úradnom vestníku E Ú pod značkou OJ 

S 66/2026 zo dňa 3. 4. 2026 číslo 232956-2026 a vo Vestníku verejného obstarávania 
číslom 68/2026 zo dňa 7. 4. 2026 pod značkou 481 O M ST. Predpokladané obdobie 

dodávok je IO týždňov. Predpokladané obdobie dodávok bolo stanovené ako optimistický 

odhad pre úspešné ukončenie prebiehajúcej verejnej súťaže a kupujúci si vyhradzuje právo 

upraviť predpokladané obdobie dodávok v súlade s podmienkou ukončenia uvedenou v 
prvej vete tohto bodu. 

4.2. Predávajúci sa zaväzuje zrealizovať dodávku tovaru n~jneskôr do 24 hodín od doručenia 
objednávky zaslanej e-mailom. Presný čas dodávky (prečerpania do nádrží Kupujúceho) sa 
určí v objednávke. 

4.3. Minimálne množstvo j ednej dodávky je IO OOO litrov, maximálne množstvo je 64 OOO litrov. 

4.4. Predávajúci, na základe predloženej objednávky od Kupujúceho, dodá predmet Zmluvy 
kompletne, v plnom požadovanom objeme každej objednávky. Kupujúci sa nezaväzuje 
prebrať od Predávajúceho tovar, ktorého objem bude nekompletný podľa vystavenej 

objednávky. 

4.5. Kupujúci je povinný skontrolovať tovar, ktorý je zjavne označený ako dodávka 

pre Kupujúceho, ihneď pri jeho dodaní alebo prevzatí. Zjavné vady predmetu plnenia 
Zmluvy je Kupujúci pov inný u Predávajúceho reklamovať okamžite, najneskôr však 
do troch kalendárnych dní odo dňa, kedy bol Kupujúcemu dodaný tovar. Na účely tohto 
odseku sa za zjavné vady pokladá predovšetkým rozdie l medzi množstvom tovaru skutočne 

dodaným a množstvom uvádzaným na dodacom liste alebo faktúre. 

4.6. Predávajúci je povinný odovzdať predmet kúpy Kupujúcemu riadne a včas na dohodnutom 

mieste plnenia a Kupujúci je pov inný tento predmet kúpy prevziať a poskytnúť potrebnú 
súčinnosť. 

4.7. Miestom plnenia predmetu zmluvy sú skladové priestory kupujúceho uvedené v bode 2.3 . 
tejto Zmluvy. 

4.8. Oprávnenými osobami Kupujúceho pre potreby plnenia tej to zmluvy sú zamestnanci 

v pracovnom zaradení: skladník PHM, referent nákupu a skladového hospodárstva resp. 
vedúci strediska v mieste dodania predmetu kúpy. 

4.9. Oprávnenou osobou Predávajúceho pre plnenie Zmluvy je: 

[ 
Kind A eemcnl 1D --- ---ll-'l'""'ilc 1D 
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4.1 O. Kvalita a komplexnosť dodávok · predmetu Zmluvy bude zo strany Kupujúceho 
overovaná a potvrdená podpísaním dodac ieho listu pri preberaní predmetu Zmluvy 
oprávnenou osobou Kupujúceho podľa bodu 4.8. tejto Zmluvy pre potreby plnenia tejto 
Zmluvy v mieste dodan ia tovaru, t z. v mieste umiestnenia zásobníka motorovej nafty. 

4.11. Prípadnú zmenu údajov o oprávnených osobách, alebo telefonických kontaktoch 
uvedených v bodoch 4.8. a 4.9. tejto Zmluvy sú zmluvné strany povinné bezodkladne 
oznámiť dotknutej oprávnenej osobe druhej zmluvnej strany bez povinnosti uzatvoriť 
dodatok k tejto Zmluve. 

4. 12. Predávajúci, na základe predloženej písomnej objednávky Kupujúceho, dodá tovar 
v požadovanom množstve každej č iastkovej objednávky. Kupujúci bude považovať 
dodanie objednávky za splnené, ak bude dodaný tovar v požadovanom množstve presne 
podľa špecifikácie uvedenej v č iastkovej objednávke. 

4.13. Kupujúci sa nezaväzuje prebrať od Predávajúceho tovar, ktorého množstvo nebude 
zodpovedať údajom vo vystavenej objednávke alebo nezodpovedá požadovanej kvalite. 

4. 14. Na požiadan ie Kupujúceho sa na náklady Predávajúceho vykoná rozbor motorovej 
nafty za účelom preverenia kva lity stanovenej v bode 2.1. a prílohy č. 1 tejto Zmluvy Opis 
predmetu zmluvy. Predpokladaný počet vzoriek bude cca 25 ročne. Odber vzoriek sa 
uskutočn í prostredníctvom akreditovaného skúšobného laboratória. O vykonaní odberu 
vzoriek sa vykoná písomný záznam, ktorý podpíšu osoby, ktoré sa odberu zúčastni l i. 

4.15. Kupujúci si vyhradzuje právo odberu reprezentatívnych vzoriek za účelom analýzy 
v certifikovanom laboratóriu v prípade pochybností o dodržan í kvalitatívnych parametrov 
dodaného tovaru podľa STN EN 590 (656506) v platnom znen í. 

4. 16. Predávajúci je po podpise tejto Zmluvy povinný si spln iť všetky oznamovacie 
povinnosti, ktoré mu vyplývajú z platnej legislatívy (napr. podľa zákona č. 98/2004 Z. z. o 
spotrebnej dani z minerálneho oleja, na základe ktorého môže dodávať motorovú naftu 
a pod.). 

Článok V. Platobné podmienky a zmluv né pokuty 

5. 1. Kupujúci na predmet zmluvy neposkytne preddavok. 

5.2. Predávajúci v nadväznosti na údaje v dodacom liste, za podmienok uvedených v bodoch 
2.1 O. a 2.1 1., vystav í a bezodkladne doručí Kupujúcemu faktúru za dodaný tovar, ktorá musí 
spÍiíať náležitosti daiíového dokladu. Podkladom pre vystavenie faktúry je dodací list 
predávajúceho. 

5.3. Platby sa uskutočnia bezhotovostným bankovým prevodom z účtu Kupujúceho na účet 
Predávajúceho. Za deií úhrady sa považuje dei\ pripísania dlžnej sumy na účet 

Predávajúceho. 

5.4. Predávajúci je oprávnený dodaný tovar fakturovať podľa príslušnej objednávky, vystavenej 
v zmysle čl.) V. bodu 4.2. tejto zmluvy, výhradne v cene tovaru uvedenej v tejto objednávke. 

5.5. Splatnosť faktúry je 30 dn í od jej doručenia do podateľne Kupujúceho. 
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5.6. Predávajúci zašle Kupujúcemu faktúry elektronicky na e-mailovú adresu: 

5.7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, Kupujúci je 

oprávnený vrátiť ju na doplnenie alebo prepracovanie. V tomto prípade sa preruší plynutie 

lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opraveného dokladu. 

5.8. Kupujúci prevezme od Predávajúceho len dodávky predmetu tejto Zmluvy dodané 
na základe vystavenej a potvrdenej objednávky, v objeme uvedenom na objednávke. 

Dodávky dodané predávajúcim nad rámec množstva uvedeného v objednávke Kupujúci 
nie je povinný prevziať. 

5.9. V prípade nesplnenia náležitostí faktúry, splatnosť faktúry začína plynúť od doručenia 
opravenej faktúry Kupujúcemu. 

5. IO. V prípade nedodržania dohodnutých termínov dodania tovaru, zaplatí predávajúci 

Kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,02 o/o z celkovej ceny dohodnutej dodávky 

za každý deň omeškania. 

5.11. V prípade omeškania Kupujúceho s povinnosťou zaplatiť kúpnu cenu je predávajúci 
oprávnený vyfakturovať úrok z omeškania vo výške 0,02 o/o dlžnej čiastky za každý deň 

omeškania. 

5.12. Odstúpením predáv~júceho od Zmluvy nezaniká nárok na zaplatenie zmluvných sankcií a 
náhradu škody. 

5.13. Zmluvnými sankciami nie je dotknutý nárok zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá jej 
porušením povinnosti vznikne. 

5.14. V prípade uplatnenia sankcií podľa tohto článku je strana, ktorej boli vyúčtované, povinná 
zaplatiť ich do 30 dní od doručenia vyúčtovania. 

5.15. Zmluvnými sankciami nie je dotknutý nárok zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá jej 
porušením povinnosti vznikne, a to ani vo výške prevyšujúcej zmluvnú pokutu . 

5.16. Zaplatenie zmluvných pokút v zmysle tejto Zmluvy nezbavuje Predávajúceho povinnosti 

predmetnú činnosť vykonávať s cieľom minimalizovania príčin a zvýšenia prevencie 

pre zamedzenie ich opakovania. 

Článok VI. Záručná doba a zodpovednosť za vady 

6.1. Predávajúci sa zaväzuje dodržať kvalitatívne vlastnosti a technické parametre predmetu 

Zmluvy podľa platných technických noriem. 

6.2. Predávajúci zodpovedá za vady tovaru a za nesplnenie povinností vyplývajúcich mu z tejto 

zmluvy v zmysle § 428 ods. I písm. c) zák. č. 5 I 3/ 1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom 
znení v lehote dvoch rokov od doby dodania tovaru , ak ide o také vady, ktoré sa mohli zistiť 
neskôr pri vynaložení odbornej starostlivosti. A však pokiaľ ide o vadu, na ktorú sa vzťahuje 
záruka za akosť, vtedy platí záručná doba, ktorá je v trvaní troch mesiacov od doby dodania 

tovaru. 
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6.3. Za vady, ktoré vznikli v lehotách uvedených v predchádzajúcom ustanovení, Predávajúci 
nezodpovedá iba vtedy, ak boli spôsobené používaním tovaru v rozpore s jeho určením, 
resp. nevhodnými prevádzkovými podmienkami, ktoré zapríčin il Kupujúci. 

6.4. Za vady, ktoré vznikli, resp. vyšli najavo v záručnej dobe, nezodpovedá predávajúci iba 
vtedy, ak boli spôsobené používaním predmetu kúpy v rozpore s jej určením, resp. 
nevhodnými prevádzkovými podmienkami, ktoré zapríč ini l Predávajúci. 

6.5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nedodržania kvality tovaru v súlade s uvedenou 
STN EN 590 (656506) v platnom znení a po uplatnení oprávnenej reklamácie, Predávajúci 
zrealizuje neodkladne náhradné plnenie v požadovanej kvalite na svoje náklady. Ostatné 
záručné a pozáručné podmienky budú spravované zákonom. Týmto nie je dotknuté právo 
Kupujúceho na uplatnenie si náhrady škody. 

6.6. Kupujúci je povinný vady tovaru reklamovať u Predávajúceho na základe písomného zápisu 
o reklamácii, v ktorom budú popísané vady dodávky a voľba nároku Kupujúceho, číslo 

dodacieho listu alebo nákladného listu, číslo faktúry, prípadne odvolávky Kupujúceho. 
Reklamačný list musí byť doložený listinami preukazujúcimi zodpovednosť Predávajúceho 
za tieto vady. 

6.7. Prípadné zjavné nedostatky zistiteľné pri fyzickom preberaní predmetu kúpy budú 
Kupujúcim písomne reklamované do troch pracovných dní odo dňa prevzatia predmetu 
kúpy. 

6.8. Ostatné záručné a pozáručné podmienky sa riadia ustanoveniami § 422 a nasledujúcich 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

6.9. Predávajúci nesie plnú zodpovednosť za škody vzniknuté Kupujúcemu v dôsledku 
nesplnenia zmluvných podmienok. 

Článok VII. Spôsoby zániku zmluvy 

7.1. Zmluva zaniká: 
a) nadobudnutím účinnosti zmluvy, ktorá bude výsledkom verejnej súťaže na rovnaký 

predmet zákazky, v súčasnosti je vyhlásená verejná súťaž v Úradnom vestníku EÚ pod 
značkou OJ S 66/2026 zo dňa 3. 4. 2026 číslo 232956-2026 a vo Vestníku verejného 
obstarávania číslom 68/2026 zo dňa 7.4.2026 pod značkou 4810 MST. 
Predpokladané obdobie dodávok podľa tejto zmluvy je IO týždňov. Kupujúci si 
vyhradzuje právo upraviť predpokladané obdobie dodávok v súlade s podmienkou 
ukončenia uvedenou v prvej vete tohto bodu,, 

b) okamžitým odstúpením od Zmluvy, v prípade podstatného porušenia Zmluvy je 
ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená okamžite odstúpiť od Zmluvy. V prípade 
nepodstatného porušenia Zmluvy sú zmluvné strany oprávnené od Zmluvy odstúpiť 
po márnom uplynutí primeranej lehoty stanovenej v písomnej výzve na odstránenie 
nedostatku, ktorý je v rozpore s touto zmluvou, prílohami a právnymi predpismi. Ak sa 
zmluvné strany v písomnej výzve nedohodnú inak platí, že primeranou lehotou sa 
v zmysle predchádzajúcej vety považuje 7 kalendárnych dní. Doručením odstúpenia 
od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán určené touto Zmluvou. 
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c) okamžitým odstúpením od Zmluvy Kupujúcim, v prípade zistenia nesplnenia povinnosti
v zmysle zákona č. 3 15/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a
doplnení niektorých zákonov. Predávajúcim, resp. jeho subdodávateľom kedykoľvek
počas trvania Zmluvy,

d) písomnou dohodou ku dňu určenému v dohode,
e) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, bez uvedenia dôvodu.

Výpovedná lehota je dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho
po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.

7.2. Podstatným porušením zmluvy sa rozumie najmä ak: 
a) v čase uzavretia Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na

účel Zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola Zmluva
uzavretá, že druhá strana nebude mať záujem na plnení povinností pri takom porušení
Zmluvy,

b) počas trvania Zmluvy Predávajúci prestane spÍňať podmienky osobného postavenia
alebo finančného a ekonomického postavenia prípadne technickej a odbornej
spôsobilosti v zmysle § 32 až § 35 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní
v znení neskorších predpisov,

c) Predávajúci nie je schopný plniť zmluvný záväzok. Za stratu schopnosti Predávajúceho
plniť zmluvný záväzok sa považuje:
1. nespôsobilosť Predávajúceho aj napriek písomnej výzve dodať tovar dohodnutým

spôsobom po stránke kvalitatívnej, organizačnej a/alebo v dohodnutom termíne
a/alebo množstve,

2. postup alebo priebežný výsledok dodávania tovaru Predávajúcim, ktorý vedie
preukázateľne a nepochybne k vadnému plneniu Zmluvy,

3. vadné plnenie Predávajúcim, na ktoré bol Kupujúcim v priebehu plnenia písomne
upozornený a ktoré Predávajúci napriek tomuto upozorneniu neodstránil
v primeranej lehote, ktorú mu k tomuto účelu Kupujúci poskytol,

d) zo strany Predávajúceho nesplnenie si povinností v zmysle bodu 4.16. tejto Zmluvy.

7.3. Doručením odstúpenia od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán vyplývajúce 
zo Zmluvy a to s účinkami ex nunc. Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka nároku 
na náhradu škody vzniknutej porušením Zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty, 
ani úrokov z omeškania. 

Článok VIII. 

Ochrana osobných údajov a používanie umelej inteligencie 

8.1. V súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 a zákonom 
č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov, Kupujúci 
spracúva osobné údaje Predávajúceho uvedené v tejto Zmluve a v prípade, že je 
Predávajúci právnickou osobou, zákonného/zmluvného zástupcu Predávajúceho a jeho 
zamestnancov, najmä za účelom uzatvorenia a riadneho plnenia tejto Zmluvy. Poskytnutie 
požadovaných osobných údajov je zákonnou a/alebo zmluvnou požiadavkou, a v prípade 
ich neposkytnutia môže Kupujúci odmietnuť uzatvoriť túto Zmluvu. 
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8.2. Bližšie infonnácie o spracúvaní osobných údajov sú upravené v pravidlách ochrany 

osobných údajov, aktuálna verzia je zverejnená na webovom sídle Kupujúceho v sekcii 
Ochrana osobných údaj ov. 

8.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že pri plnení tejto Zmluvy nebudú používať žiadne systémy 
umelej inteligencie, ktoré sú zakázané právnymi predpismi Európskej únie alebo 
Slovenskej republi ky , najmä podľa Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
o umelej inteligencii (A l Act). 

8.4. Zakázané je najmä využívan ie systémov, ktoré: 
a) manipu lujú správanie osôb prostredníctvom skrytých alebo podprahových techn ík, 

b) vykonávajú alebo podporujú sociálne skórovanie fyzických osôb, 
c) umožťíujú biometrickú identifi káciu a lebo sledovan ie osôb vo verejnom priestore 

bez zákonného oprávnenia, 

d) predikujú správanie a lebo emocionálne stavy osôb v pracovnom č i vzdelávacom 
prostredí. 

8.5. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť, aby všetky používané systémy umelej inteli gencie 

boli transparentné, riadne zdokumentované a spÍňali požiadavky na bezpečné, et ické a 
zá konné použitie. 

8.6. Kupujúci je oprávnený požadovať od Predávajúceho preukázanie súladu použitých Al 
nástrojov s uvedenými požiadavkami. 

Článok IX. Ostatné a záverečné ustanovenia 

9.1. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dn i jej zverejnen ia podľa príslušných 
právnych predpisov. 

9.2. Pred uplynutím doby, na ktorú je Zmluva uzatvorená, platnosť a účinnosť zmluvy skonč í 

dôvodmi uvedenými v bode 7.1. tejto Zmluvy. 

9.3. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva s opakovaným plnením sa uzatvára na obdobie 
uvedené v bode 4. 1. tejto Zmluvy. Kupujúci vyhotov í referenciu podľa § 12 ods. 3 
písm. a) ZVO do 30 dn í odo di'ta skončenia plnenia celej Zmluvy. Funkčným celkom sa 

rozumie ukončenie Zmluvy kompletným dodan ím predmetu zákazky v lehote p lnen ia 

Zmluvy na základe všetkých zmluvných objednávok, objednávka nespÍňa požiadavku 
funkčného celku za účelom vyhotovenia referencie. 

9.4. Predávajúci je pov inný bezodkladne nahlásiť Kupujúcemu všetky zmeny o údajoch 
týkaj úcich sa jeho identifikác ie, t. z. zmeny sídla, bankového spojenia, predmetu č innosti a 
pod., ako aj vstup do likvidácie, príp. začat ie konania podľa zák. č. 7/2005 Z.z. o konkurze 

a reštrukturalizácii a o zmene niektorých zákonov v platnom znen í, a to do 5 dní 
od uskutočnenia zmeny. 

9.5. Zmluvu je možné meniť a dopÍi'tať výhradne na základe podmienok uvedených v § 18 ZVO 
výlučne písomnými dodatkami k tejto Zmluve, odsúhlasenými a podpísanými zástupcami 
obidvoch zmluvných strán oprávnenými k uzatváraniu obchodných vzťahov. Písomný 
dodatok k tejto Zmluve nieje potrebné vyhotov iť, ak dôjde k zmene identi fikačných údajov 
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Predávajúceho za predpokladu, že Predávajúci dodrží podmienky uvedené v bode 9.4. tohto 

článku. 

9.6. Zmluvné strany sa zaväzujú, Ži! obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené 
zmluvným partnerom, nesprístupnia tretím osobám, bez jeho písomného súhlasu alebo tieto 
infonnácie nepoužijú na iné účely ako na plnenie podmienok tejto Zmluvy. 

9.7. Nikto z účastníkov Zmluvy nie je oprávnený bez písomného súhlasu druhého účastníka 
Zmluvy previesť svoje práva a záväzky podľa tejto zmluvy na tretiu osobu. 

9.8. Predávajúci je povinný písomne infonnovať Kupujúceho o uzavretých zmluvných 
vzťahoch s treťou osobou na dodanie tovaru. 

9.9. Zmluvné strany sa zaväzujú, Ži! všetky sporné veci z tejto Zmluvy a lebo v súvislosti s 11ou 
budú riešiť predovšetkým obojstrannou dohodou. Ak to nebude možné ani po vyčerpaní 

všetkých možností, je každá zmluvná strana oprávnená predložiť spornú vec k súdnemu 
prejednaniu a rozhodnutiu príslušnému súdu v mieste Kupujúceho. Spor sa bude viesť a 
riešiť v slovenskom jazyku podľa platných predpisov Slovenskej republiky. 

9.1 O. Všetky listiny, dokumenty a oznámenia vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky 
(ďalej len „písomností") budú medzi zmluvnými stranami zabezpečované listami 

doručenými poštou alebo e-mailom na adresy uvedené v čl. 1. tejto Zmluvy. Písomnosť sa 
považuje za doručenú dňom, v ktorom ju adresát prevzal alebo odmietol prevziať alebo na 
tretí pracovný deň odo d11a podania na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu pod ľa 

predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi, i keď sa adresát o tom nedozvedel. 

9. 1 1. Predávajúci bude poskytovať Kupujúcemu riadnu súč innosť počas trvania platnosti 
tejto Zmluvy. 

9. 12. Predávajúci je oprávnený, bez toho, aby sa na to vyžadoval akýkoľvek ďalší súhlas 
alebo iný úkon zo strany Kupujúceho, kedykoľvek postúpiť, resp. previesť svoje práva a 
povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy alebo s ňou súvisiace, jednotlivo alebo ako celok, 
na akúkoľvek svoju pridruženú osobu (pridruženou osobou sa rozumie vo vzťahu k ORLEN 

Unipetrol Slovakia s. r. o. akákoľvek iná osoba, ktorá priamo alebo nepriamo kontroluje 
ORLEN Unipetťol Slovakia s. r. o., je priamo alebo nepriamo kontrolovaná zo strany 
ORLEN Unipetrol Slovakia s. r. o. alebo s ORLEN Unipetrol Slovakia s. r. o. podlieha 
spoločnej kontrole zo strany ďalšej osoby)." 

9. 13. Vzťahy zmluvných strán, ktoré nie sú vyslovene riešené touto Zmluvou, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení 
a ďa lšími všeobecne platnými predpismi Slovenskej republiky. 

9. 14. Ak sa zistí neplatnosť, neúčinnosť alebo neúplnosť niektorého ustanovenia tejto 

Zmluvy, nebude tým dotknutá platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy. 
Zmluvné strany písomnou Zmluvou nahradia toto ustanovenie takou úpravou zmluvného 

vzťahu, ktorý sa najviac priblíži k účelu a zámeru Zmluvy. 

9.15. Táto Zmluva nadobúda platnosť a je pre účastníkov záväzná odo dňa jej podpísania 

Kind 

oprávnenými zástupcami účastníkov Zmluvy a účinnosť nadobúda podľa § 47a 

ods. 1 zákona č. 40/ 1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení 
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s § 1 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle Kupujúceho. 

9. 16. Táto zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch, z ktorých Kup4júci obdrží 3 rovnopisy 
a Predávajúci obdrží 2 rovnopisy. 

9.17. Zmluvné strany po oboznámení sa s obsahom tejto Zmluvy vyhlasujú, že súh lasia s jej 

obsahom a potvrdzujú, že táto Zmluva bola spísaná na základe pravdivých údajov a nebola 

dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho 
pripájajú svoje podpisy. 

9. 18. Zmluva má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 

Príloha č. 1 Opis predmetu zmluvy 

Príloha č. 2 Zmluvná protikorupčná doložka 

Kind 
l'inal 

V Bratislave, dňa J..9 .. :05.:J.QiS 

Za predávajúceho: 
ORLEN Unipetrol Slovakia s.r.o. 

JUDr. Tibor Kotora, konateľ 

Artur Frankiewicz, konateľ 

Za kupujúceho: 

Dopravný podnik mesta Košice, 
akciová spoločnosť 

Ing. Roman Danko 
predseda predstavenstva 

a poverený generálny riaditeľ 

Mgr. M Čop 



Príloha 1 

PODROBNÁ ŠPECIFIKÁCIA PREDMETU ZÁKAZKY 

Názov zákazky Motorová nafta - PRK 

Obstarávateľ požaduje dodať: 

Predmetom obstarávania (zákazky) je dodanie motorovej nafty podľa STN EN 590 (656506) 
v platnom znení. Motorová nafta musí spÍňať minimálne funkčné, prevádzkové a technické 
požiadavky v zmysle normy STN EN 590 (656506) v platnom znení a vyhlášky NR SR 
č. 228/2014 Z. z. Ministerstva životného prostredia SR, ktorou sa ustanovujú požiadavky na kvalitu 
palív a vedenie prevádzkovej evidencie o palivách. 

Dopravu nafty obstarávateľ požaduje v autocisternách vybavených prietokomermi ciachovanými 
štátnym metrologickým ústavom, so samostatným odvzdušňovaním a s automatickým 
zaznamenávaním výdajného množstva s následným vydaním dodacieho listu. 

Počas plnenia zmluvného vzťahu musí dodávka motorovej nafty zodpovedať príslušným platným 
normám. 

Podrobný opis predmetu zákazky: 

Požadované technické parametre, úroveň kvality predmetu zákazky a jeho charakteristiky: 

Kvalitatívne parametre motorovej nafty musia byť v súlade s STN EN 590 (656506) v platnom znení. 
Uchádzač musí v priebehu plnenia zmluvného vzťahu zabezpečiť motorovú naftu vyhovujúcu 
bezproblémovému použitiu a dodržaniu kvalitatívnych parametrov uvedených v predchádzajúcej 
vete. 

Obstarávateľ si vyhradzuje právo odberu reprezentatívnych vzoriek za účelom analýzy 
v certifikovanom laboratóriu v prípade pochybností o dodržaní požadovaných kvalitatívnych 
parametrov. 

Obstarávateľ požaduje zabezpečiť dodávky motorovej nafty do sídiel stredísk cisternovými vozidlami, 
spôsobilými na prepravu ropných produktov, na náklady uchádzača pri minimálnom objeme jednej 
dodávky 1 O OOO litrov a maximálnom objeme jednej dodávky 64 OOO litrov. Obstarávateľ požaduje 
realizovať dodávky tovaru najneskôr do 24 hodín od doručenia každej čiastkovej objednávky zaslanej 
e-mailom.

Dopravu nafty obstarávateľ požaduje v cisternových vozidlách vybavených prietokomermi 
ciachovanými štátnym metrologickým ústavom, so samostatným odvzdušňovaním a s automatickým 
zaznamenávaním výdajného množstva s následným vydaním dodacieho listu. Prepravné cisterny 
musia byť vybavené teplotným kompenzátorom na prepočet vydaného množstva pri teplote 15°C, 
ktorý je certifikovaný a pravidelne preverovaný autorizovanou skúšobňou minimálne 1 krát ročne. 
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Príloha 1 

Cisternové vozidlá a ich osádky, prostredníctvom ktorých budú realizované dodávky motorovej nafty 
pre obstarávateľa, musia vyhovovať požiadavkám, ktoré vyžaduje Európska dohoda o medzinárodnej 
preprave nebezpečných vecí (ADR) v rámci medzinárodnej cestnej prepravy nebezpečných vecí. 

Uchádzač/Predávajúci musí zabezpečiť pri realizácii každej dodávky tovaru meranie jeho 
fyzikálnych vlastností a sledovanie ďalších dopl11ujúcich informácií v nasledovnom zložení: 

a. objem motorovej nafty prepočítaný pri teplote 15°C naložený v da11ovom sklade uvedený
v dodacom I iste (bude slúžiť ako fakturačné množstvo)

b. stočený objem v litroch pri skutočnej teplote,

c. teplota tovaru pri stáčaní,

d. stočený objem automaticky prepočítaný pri teplote l 5 °C,

e. dátum a čas (začiatok a koniec) stáčania tovaru,

f. číslo vozidla zabezpečujúceho prepravu tovaru a číslo príslušného teplotného kompenzátora,

g. meno a priezvisko vodiča.

Údaje uvedené v bode 6 musia byť súčasťou dodacieho listu, ktorý bude vystavený a potvrdený 
Predávajúcim bezprostredne po dodaní tovaru. 

Rozsah predmetu zákazky a miesta dodania: 

1. Predpokladané množstvo dodanej motorovej nafty počas platnosti zmluvy: 90 000,00 litrov za
týžde11

2. Miesta dodania predmetu zákazky sú strediská obstarávateľa na:

a. Hornádskej ul. 1 O v Košiciach dve podzemné nádrže o celkovom objeme 120 000,00 litrov
(objem jednej nádrže 60 000,00 litrov),

b. Železiarenskej ul. 45 v Košiciach Šaci jedna nadzemná nádrž o celkovom objeme
25 000,00 litrov.

3. Obstarávateľ použije dodanú motorovú naftu ako palivo pre pohon vznetových motorov svojich
motorových vozidiel (autobusy, nákladné a osobné motorové vozidlá, špeciálne vozidlá, obslužné
vozidlá a mechanizmy a pod.).
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Príloha 2 - Zmluvná protikorupčná doložka 

1. Každá zo zmluvných strán vyhlasuje, že v súvislosti s plnením tejto zmluvy vynaloži náležitú

starostlivosť a bude dodržovať všetky právne predpisy a interné nariadenia v oblasti predchádzania

korupcie, vydané oprávnenými orgánmi na území Európskej únie, tak priamo, tak aj pri rokovaniach

prostredníctvom dcérskych alebo spriaznených hospodárskych subjektov strán.

2. Každá zmluvná strana vyhlasuje, že v súvislosti s plnením tejto zmluvy bude dodržiavať všetky

interné požiadavky, týkajúce sa štandardov etického konania, predchádzania korupcii,

zodpovedajúcej zákonom o účtovaní transakcií, nákladov a výdavkov, konfliktu záujmov,

odovzdávania a prijímania darov a anonymného oznamovania a vysvetľovania pochybení priamo,

ako aj pri konaniach prostredníctvom dcérskych alebo spriaznených hospodárskych subjektov

strán.

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že v súvislosti s uzatvorením a plnením tejto zmluvy žiadna strana ani

žiadny z jej majiteľov, spoločníkov, akcionárov, členov predstavenstva, vedúcich pracovníkov,

riaditeľov, zamestnancov, subdodávateľov, ani žiadna iná osoba, ktorá koná v ich mene,

neschválila, nevykonávala, nenavrhovala, nesľubovala, že urobí, ani neoprávnila na vykonanie

platby alebo inej činnosti, ktorá by mohla viesť k finančnému alebo inému obohateniu, ani inému

zisku priamo alebo nepriamo pre nikoho z nižšie uvedených:

a) člena štatutárneho orgánu, vedúceho pracovníka, riaditeľa, zamestnanca, ani zástupcu

zmluvnej strany alebo akéhokoľvek dcérskeho alebo spriazneného hospodárskeho

subjektu strán,

b) úradní osobu, ktorou sa rozumie fyzická osoba, ktorá plní verejnú funkciu v zmysle, ktorý

má tento pojem v právnom systéme zeme, kde dochádza k plneniu tejto zmluvy, alebo kde

sa nachádzajú oficiálne sídla strán alebo akéhokoľvek dcérskeho alebo spriazneného

hospodárskeho subjektu strán;

c) politickú stranu, člena politickej strany, ani uchádzača o verejnú funkciu,

d) zástupcu ani sprostredkovateľa za úhradu ktorejkoľvek z vyššie uvedených osôb,

e) inej osobe alebo subjektu - za účelom získania ich rozhodnutia, vplyvu alebo činnosti, ktorá

môže viesť k akémukoľvek nezákonnému zvýhodneniu alebo akémukoľvek inému

nevhodnému účelu, pokiaľ takéto konanie porušuje alebo by porušovalo právne predpisy v

oblasti predchádzania korupcie, ktoré vydali oprávnené orgány na území Európskej únie

tak priamo, ako aj pri rokovaniach prostredníctvom dcérskych alebo spriaznených

hospodárskych subjektov strán.

4. Zmluvné strany sú povinné sa bezodkladne vzájomne informovať o každom prípade porušenia

ustanovení tejto protikorupčnej doložky. Na písomnú žiadosť ktorejkoľvek zo zmluvných strán

druhá zmluvná strana poskytne informácie a odpovede na odôvodnenú požiadavku, ktorá sa bude

týkať plnenia tejto zmluvy podľa ustanovení tejto doložky.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že po dobu plnenia tejto zmluvy zabezpečia každé osobe, ktorá koná v

dobrej viere, možnosť anonymného oznámenia pochybenia prostredníctvom elektronickej pošty



Anonymného systému hlásenia neetického konania: securityreport@orlenunipetrol.cz; 

anonym@orlenunipetrol.cz. 

6. V prípade podozrenia na korupčné konanie v súvislosti s touto zmluvou sa zmluvné strany

zaväzujú k spolupráci na objasnení okolností možného korupčného konania.




